
Por favor, 
Jessica, dale 
una oportu-

nidad...

Lo he 
hecho, 
mamá...

...Y casi tuve 
una crisis ner- 
viosa. Sentí que 

me ahogaba. 
Hice lo que 

pude...

Durante un 
semestre.

Lo suficiente 
para saber que 
no estoy lista.

Katie 
se tomará un 

año libre para 
trabajar, y no es 
el fin del mundo.

No quiero ofender 
a tu amiga, pero Katie 
no irá a ninguna par- 
te. Se quedará en 
Brookfield para 

siempre.

Mira, 
dentro de 10 
años seguirá 
trabajando en 
la cafetería.

Mamá, 
no me estás 
escuchando. 

No sé si estoy 
hecha para la 
universidad. El 
último semestre 
fue horrible. Y 

mis notas...

También 
fueron 

horribles.

Estamos 
en 1981. Ahora, una 

mujer puede ser cualquier 
cosa. Pero tienes que apli-
carte, Jessica. Tienes que 
estudiar. Trabajar duro. 

Hacer algo con 
tu vida.

Pues vale.

¿Jessica?
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Bienvenida 
de nuevo. ¿Qué 
tal las vaca- 

ciones?

Hola. 
Soy la 

madre de 
Jessica. Y 
tú eres...

Oh, 
ey, soy Kyle. 

Jess y yo, hum, 
vamos aquí.

Parece que 
alguien guarda 

secretos.

¡Mamá!

...

Vale. 
O sea, guay. 

Supongo que, 
hum, te veo 

luego.

Es mono. 
Deberías darle una 
oportunidad. La uni- 
versidad es un buen 
sitio donde conocer 

a un chico majo.

¡Cállate ya, 
mamá!



Residencia de Residencia de 
la Universidad la Universidad 
Danvers.Danvers.

Residencia de 
la Universidad 
Danvers.

La vida 
era mucho más 
sencilla en el 

instituto...

Mmmmm.

Hum... ey, 
Tammy.

Oh, 
mierda. No 
sabía que 
ya habías 
vuelto.

¿Quieres 
que nos vaya-
mos? Podemos 
ir al cuarto 
de Roger.

No 
pasa nada. De 
todos modos, 
me iba a la 
biblioteca.

{Ay}



Vitam et 
mortem.

Ossa de 
manibus.

Capillus 
de capite.

Calicem...

...Et 
sacrificiem.

¡Agh!



¡Kyle! 
¡Dios mío! 
¡Me has 

asustado!

¡Perdona!

Pero fíjate. 
Dos veces en un 
día. ¿Qué proba- 
bilidades hay?

Muchas. Es 
un campus 
pequeño.

Bueno, 
hum... no me 
has llamado 

desde...

Oh... 
ya, perdona. 

Lo de estar en 
casa no fueron 
unas vacaciones. 

Mamá me tuvo 
ocupada.

Bueno, 
me lo pasé 
bien, y sería 
guay que pu- 
diéramos, ya 
sabes, volver 

a quedar...

Hum... quizá... 
es que tengo que 

mejorar las notas 
este semestre. 

¿Otro día?

Sí, 
sí. Por 

supuesto. 
Guay.

Vale. 
Bueno, 
tengo 
que es-
tudiar.

Claro. O 
sea, vale. Nos 

vemos.





¿Por qué 
me agarras 

la mano, 
Katie?

Toma, 
Jessica. Te 
he hecho

esto.

Mientras la 
lleves, nunca 
estarás sola. 
Porque yo es- 

taré allí.

Ojalá 
estuvieras 
aquí, Katie...

...Tú 
siempre lo 
hacías todo 
más fácil. Roger 

está buenísimo, 
¿no crees? Y 
sabe moverse 

muy bien.

¿Hola? 
Tierra a 
Jessica.

Que estés 
en la universidad 

no quiere decir que 
tengas que estudiar 
todo el rato. Tóma- 
te un descanso y

diviértete.

Tengo 
que mejorar 
mis notas o mi 

madre me 
matará.

Como 
quieras.

Pero 
si siempre 

estás leyendo, 
nunca conoce-
rás a chicos 

monos...

Sí, 
eso sería lo 

peor.



¿La colada? 
¿Un sábado por 
la noche? No, 

gracias.

Estudiar, 
comer, dormir, 
clase, colada, 

repetir.

Odio esto. 
Echo de menos 
mi casa. Echo 
de menos a 

K...


